
ENCOSTO MONTADO/ TAPEÇADO
Backrest mounted / tapered
Respaldo Montado / Cubierto

ASSENTO MONTADO/
TAPEÇADO
Seat Mounted / Covered
Asiento Montado / Cubierto

11

02
02

DEMOLIÇÃO
LINHO CLARO

DEMOLIÇÃO
LINHO BRONZE

RÚSTICO TERRARA
LINHO CLARO

RÚSTICO TERRARA
LINHO BRONZE

Nº

FIBRA/ FIBER/ FIBRA

MEDIDAS (mm)
MEASURES (mm)
MEDIDAS (mm)

DEMOLIÇÃO
PECAN

DEMOLIÇÃO
VELUDO MOCA

RÚSTICO TERRARA
PECAN

RÚSTICO TERRARA
VELUDO MOCA

21618 21619

10 11

3211

3210

3216

3217

0911

0910

0916

0917

4911

4910

4916

4917

- -

992x470x96 475X465X140

02 02

ASSENTO MONTADO
TAPEÇADO

TAPERED MOUNTED
SEAT

ASIENTO  MONTADO
TAPIZADO

ENCOSTO MONTADO
TAPEÇADO

TAPERED MOUNTED
BACKREST

RESPALDO MONTADO
TAPIZADO

CÓD. PEÇA/ PIECE
CODE/ CÓD. PIEZA 21610

02

32

32

32

32

09

09

09

09

49

49

49

49

450x68x25

04

PÉ FRONTAL
/TRASEIRO

FRONT /
REAR FOOT

PIE FRONTAL
/ TRASERO

11

10

16

17

11

10

16

17

11

10

16

17

Cuidados para conservação e limpeza do móvel:

Não molhar o móvel e não expor em lugar úmido.
Do not moinsten the furniture and not to expose in moist places.

No moje el mueble y no ponga en local humedo.

Não expor o móvel próximo de fontes de calor.
Do not expose furniture next to heat sources.

No exponga el mueble cerca de fuentes emitan calor.

Limpe com flanela limpa e seca.
For cleaning use a clean and dry cloth.

Limpe con franela limpia e seca.

Não usar produtos abrasivos.
Do not use abrasive products.
No utilice productos abrasivos.

x

Cleaning and care of furniture:
Cuidados para la conservación y la limpieza del mueble

1293.003

Cód. da peça

Cód. da Cor

UNDERSTANDING THE CODES
ENTENDIENDO LOS CÓDIGOS

Color code
Código de color

Piece code
Part code

Instruções para a montagem do produto:

É necessário uma pessoa para montar o produto.
It’s necessary one person to assembly the product.
Se requiere una persona para montar el producto.

Separe as peças e acessórios de maneira organizada.
Separate the parts and accessories in an organized way.

Separe las piezas y accesorios de forma organizada

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubra el suelo con el papelón de los embalajes. 

Instructions for mounting the product
Instrucciones para el montaje del producto

Ferramentas necessárias
(não fornecidas)

Required tools (not supplied)
Herramientas necesarias (no incluidas)

Chave Philips
Philips Key
Llave Philips

Chave Fenda
Screwdriver
Llave Fenda

Martelo
Hammer
Martillo

20632 - CADEIRA ONDINA/ CURVATA ONDINA / CURVATA CHAIR
SILLA ONDINA / CURVATA

DEMOLIÇÃO
VELUDO KRAFT

DEMOLIÇÃO
LINHO SAARA 3214

3215

32

32

14

15

0914

0915

09

09

14

15
RUST. MALBEC
VELUDO MOCA

RUST. MALBEC
PECAN

RÚSTICO TERRARA
VELUDO KRAFT

RÚSTICO TERRARA
LINHO SAARA 4914

4915

49

49

14

15

Detalle de las piezas / Parts detail  
Vista Explodida:

10

09

09

ESPALDAR

HANDLE

MANIJA

21617

03

03

03

03

03

03

03

03

03

03

03

03

49

49

49

49

49

49

422X25X25

02



2º

E

A

Aplique a cola nas laterais e na frente do assento, onde a lateral e o 
topo do pé será encaixado.

Apply the glue to the sides and front of the seat, where the side and 
back of the foot will be engaged.

Aplique la cola en los laterales y delante del asiento, donde el 
lateral y el respaldo del pie será encajado.

1º
K

1x 4x

H

4x

C

4x

B

11

02

02

B

B

C 

C H 

H 

E

2x
A

2x

COLA

E
A

53mm

K

A

1x

K
P

20632 - CADEIRA ONDINA/ CURVATA ONDINA / CURVATA CHAIR
SILLA ONDINA / CURVATA

P

3x

J

09

10

PP

P
P

P



3º

4º

Barra Roscada
Threaded Rod
Barra Roscada
90mm x 1/4

D

A
F

M+G

F

2x

D

2x 1x

L

G

4x

4x

M

M+G

M+G

M+G

I

1x

4x

J J 
J 

J 
J 

I 

12x

N
5º

N

N N

N
N

N
N

N

N
N

N
N

!

20632 - CADEIRA ONDINA/ CURVATA ONDINA / CURVATA CHAIR
SILLA ONDINA / CURVATA

10
11



20632 - CADEIRA ONDINA/ CURVATA ONDINA / CURVATA CHAIR
SILLA ONDINA / CURVATA

Aspecto Final:

Parafuso 5,0 x 35 mm = 4x
Screw 5,0 x 35 mm

Tornillo 5,0 x 35 mm

Acessórios / Accessories / accesorios 

A

B C

D E

F G

H

Carga Suportável
Weight supported | Peso soportado

Peso máximo de carga ilustrado no desenho 
acima distribuídos de maneira uniforme.
Maximum load weight illustrated in the
drawing above distributed from uniform way.
Peso máximo de carga ilustrado en el dibujo
arriba distribuidos de manera uniforme.

K

Arruela Lisa 1/4x3/4mm = 4x
Flat washer 1/4x3/4mm 

Arandela plana 1/4x3/4mm 

100 6020 70 120 130 140 150 160 170 18030 8040 9050 100
Medidas em mm / Measurements in mm / Medidas en mm

190

Ao solicitar assistência, informe o número da peça e a cor do produto corretamente.  
When need solicit restitution, inform the number of part and color correct.
Al solicitar reposición, informe el número de la pieza y el color correctamente.

18/12/2019
Atualizado em:2019

sac

Final View: | Vista Final  

I J

L M

N

Tacha de ferro=12x
iron tack

tacha de hierro

CDIP-009-20632  Revisão:00 

460mm

610m
m

1
0

2
0

m
m

O P

130
kg

Cavilha Escalonada 6x8 =3x
Threaded Dowel
Clavija estriada

Giz de correção =1x
Correction chalk

Tiza de corrección



Nº PEÇA PIECE PIEZA

01 Tampo CubiertaTop

Off White

21737.133

Qt.

27/12/2019 Revisão -  00

Up-to-date on
Modernizacion enAtualizado em -  
CDIP-009- 21737

2019 Ao solicitar assistência, informe o número da peça e código do acessório
When reques�ng assistance, tell the part number and serial number of accessory
Al solicitar asistencia, informe el número de pieza y número de serie del accesorio

Sr. Montador, abaixo a montagem do Tampo Chanfrado Redondo com BASE VIENA
Mr. Assembler, below the assembly the Cover Round Beveled with Viena Base 

Sr. Montador, abajo de las montaje del Cubierta Redondo Biselada con Base Viena

ATENÇÃO: O produto 21261 - Base Viena, se encontra em outra embalagem, vendido separadamente.
 ATTENTION: The products 21261 - Viena Table Underframe, are in another package, sold separately.

ATENCIÓN: Los productos 21261 - Base Viena, están en otro paquete, se venden por separado.

Instruções para a montagem do produto:

É necessário uma pessoa para montar o produto.
It’s necessary one person to assembly the product.
Se requiere una persona para montar el producto.

Separe as peças e acessórios de maneira organizada.
Separate the parts and accessories in an organized way.

Separe las piezas y accesorios de forma organizada

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubra el suelo con el papelón de los embalajes. 

Cuidados para conservação e limpeza do móvel:

Não molhar o móvel e não expor em lugar úmido.
Do not moinsten the furniture and not to expose in moist places.

No moje el mueble y no ponga en local humedo.

Não expor o móvel próximo de fontes de calor.
Do not expose furniture next to heat sources.

No exponga el mueble cerca de fuentes emitan calor.

Limpe com flanela limpa e seca.
For cleaning use a clean and dry cloth.

Limpe con franela limpia e seca.

Não usar produtos abrasivos.
Do not use abrasive products.
No utilice productos abrasivos.

x

100 6020 11070 120 130 140 150 160 170 18030 8040 9050 100 190

DJ - Indústria e Comércio de Móveis Ltda.

Rua Juriti Vermelha nº 210 a 290 - Pq. Industrial V - Cx. Postal 2068 - CEP 86702-280 - Arapongas - Paraná - Brasil

Fone (55) (0**43) 3172-7777  -  E-mail: sac@djmoveis.ind.br   Site: www.djmoveis.ind.br

Preto Brilho
Vidro Pintado Vidro Pintado

011360x1360x3021737.176

21737 - TAMPO CHANFRADO REDONDO MADEIRA COM VIDRO 1360X1360X30
COVER ROUND WOOD AND GLASS BEVELED 1360X1360X30
CUBIERTA REDONDO MADERA Y CRISTAL BISELADO 1360X1360X30

MEDIDAS (mm)
MEASURES (mm)
MEDIDAS (mm)

Medidas em mm / Measurements in mm / Medidas en mm

Ferramentas necessárias 
(não fornecidas)

Required tools (not supplied)
Herramientas necesarias (no incluidas)

Instructions for mounting the product
Instrucciones para el montaje del producto

Cleaning and care of furniture:
Cuidados para la conservación y la limpieza del mueble

Aspecto Final
Final Aspect
Aspecto Final

Chave Philips
Philips Key
Llave Philips

Parafusadeira
Electric Screwdriver
Tornillo Eléctrico

Vista Explodida

Detalle de las piezas
Parts detail

133 - OFF WHITE 
176 - PRETO BRILHO

1293.003

Cód. da peça
Cód. da Cor

UNDERSTANDING THE CODES
ENTENDIENDO LOS CÓDIGOS

Color code
Código de colorPiece code

Part code

CÓDIGOS DAS CORES: 
COLOR SUBTITLE | LEYENDA DE COLORES

1360

7
9
6

15
kg



21737 - TAMPO CHANFRADO REDONDO MADEIRA COM VIDRO 1360X1360X30
COVER ROUND WOOD AND GLASS BEVELED 1360X1360X30
CUBIERTA REDONDO MADERA Y CRISTAL BISELADO 1360X1360X30

1º

ATENÇÃO: 
1º Passo: Antes de iniciar a montagem, forre o chão com a embalagem do produto. 
2º Passo: Posicione a base sobre o tampo, até que a marcações do tampo coincida com os furos das 
cantoneiras já fixadas à base. 
3º Passo: Para unir o TAMPO à BASE, utilize os 12 parafusos cabeça chata 4,0x25, representados 
pela letra E e presentes no kit acessório da 21261 - BASE VIENA

ATTENTION:
Step 1: Before beginning the assembly, line the floor with the product packaging.
Step 2: Position the base on the top, until the markings on the top coincide with the holes in the angle 
brackets already attached to the base.
Step 3: To attach the TAMPO to BASE, use the 12 screws 4,0x25, represented by the letter E 
and present in the accessory kit of the 21261 - VIENA BASE.

PRECAUCIÓN:
Paso 1: Antes de comenzar el montaje, forra el suelo con el embalaje del producto.
2º Paso: Coloque la base sobre la encimera hasta que las marcas de la tapa coinciden con los agujeros 
de las cantoneras ya fijadas a la base.
3º Paso: Para unir la TAPA a la BASE, utilice los 12 tornillos 4,0x25, representados por la 
letra E y presentes en el kit accesorio de la 21261 - BASE VIENA.

Montagem do Tampo Chanfrado Redondo de Madeira com vidro
Mounting cover round wood and glass beveled

Montaje del cubierta redondo madera y cristal biselado

390mm
3
9
0
m

m

12x

E

E
E

E

E
E

E

E
E E



MEDIDAS (mm)
MEASURES (mm)
MEDIDAS (mm)

DEMOLIÇÃO

Ao solicitar assistência, informe o número da peça e código do acessório
When reques�ng assistance, tell the part number and serial number of accessory

Al solicitar asistencia, informe el número de pieza y número de serie del accesorio

50
kg

01

02

03

04

05

06

BASE

TRAVA

APLIQUE MAIOR

APLIQUE MENOR

APOIO DO TAMPO

FUNDO

BASE

LOCK

BIGGER APPLY

APPLY MINOR

TOP SUPPORT

BOTTOM

BASE

BLOQUEO

MAYOR APLICACIÓN

APLICAR MENOR

APOYO SUPERIOR

FONDOS

055

000

055

055

000

055

047

000

047

047

000

047

060

000

060

060

000

060

054

000

054

054

000

054

545X545X15

740x299x12

740x108x25

740x30x25

540x540x15

740X350X3

01

04

04

16

01

04

A

B

C

D

E

F

G

CAVILHA 6X30MM

PARAFUSO 3,0X12MM CAB.CHATA

PARAFUSO 3,5X40MM CAB. CHATA

.PARAFUSO 4,0X25MM CAB. FLANG

PARAFUSO 4,0X25MM CAB. CHATA

PARAFUSO 5,0X50MM CAB. CHATA

SAPATA DESLIZADORA 20X4MM

12

04

16

64

12

16

04

DOWEL 6X30MM

SCREW 3,0X12MM 

SCREW 3,5X40MM 

SCREW 4,0X25MM FLANGEED HEAD

SCREW 4,0X25MM 

SCREW 5,0X50MM 

SLIDING SHOE 20X4MM

CLAVIJA 6X30MM

TORNILLO 3,0X12MM CAB.PLANA

TORNILLO 3,5X40MM CAB. PLANA

TORNILLO 4,0X25MM CAB. BRIDA

TORNILLO 4,0X25MM CAB. PLANA

TORNILLO 5,0X50MM CAB. PLANA

ZAPATO DESLIZANTE 20X4MM

21842

21843

21844

21845

21846

21847

Cuidados para conservação e limpeza do móvel:

Não molhar o móvel e não expor em lugar úmido.
Do not moinsten the furniture and not to expose in moist places.

No moje el mueble y no ponga en local humedo.

Não expor o móvel próximo de fontes de calor.
Do not expose furniture next to heat sources.

No exponga el mueble cerca de fuentes emitan calor.

Limpe com flanela limpa e seca.
For cleaning use a clean and dry cloth.

Limpe con franela limpia e seca.

Não usar produtos abrasivos.
Do not use abrasive products.
No utilice productos abrasivos.

x

Instruções para a montagem do produto:

É necessário uma pessoa para montar o produto.
It’s necessary one person to assembly the product.
Se requiere una persona para montar el producto.

Separe as peças e acessórios de maneira organizada.
Separate the parts and accessories in an organized way.

Separe las piezas y accesorios de forma organizada

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubra el suelo con el papelón de los embalajes. 

Ferramentas necessárias (não fornecidas)
Required tools (not supplied)

Herramientas necesarias (no incluidas) Chave Philips
Philips Key
Llave Philips

Parafusadeira
Electric Screwdriver
Tornillo Eléctrico

Instructions for mounting the product
Instrucciones para el montaje del producto

Cleaning and care of furniture:
Cuidados para la conservación y la limpieza del mueble:

Qt.Cód.

047 - RÚSTICO MALBEC
054 - DEMOLIÇÃO
055 - OFF WHITE 
060 - RÚSTICO TERRARA

Nº PEÇAS PIECES PIEZAS Qt.
RÚSTICO

MALBEC

RÚSTICO

TERRARA

DJ - Indústria e Comércio de Móveis Ltda.
Rua Juriti Vermelha nº 210 a 290 - Pq. Industrial V - Cx. Postal 2068 - CEP 86702-280 - Arapongas - Paraná - Brasil
Fone (55) (0**43) 3172-7777  -  E-mail: sac@djmoveis.ind.br   Site: www.djmoveis.ind.br

27/12/2019 Revisão -  00

Up-to-date on
Modernizacion enAtualizado em -  

2019

CDIP-009-21261

Vista Explodida
Detalle de las piezas
Parts detail

1293.003 Cód. da Cor
Color code
Código de color

Cód. da peça
Piece code
Part code

CÓDIGOS DAS CORES:
COLOR SUBTITLE:
LEYENDA DE COLORES:

ENTENDENDO OS CÓDIGOS:
UNDERSTANDING THE CODES:
ENTENDIENDO LOS CÓDIGOS:

21261 - BASE VIENA / NEIVA BASE VIENA / NEIVA
VIENA / NEIVA  BASE

05

06

06

06

06

01

02

03

03

04

Vista Final
Vista Final
Final View

540mm
540m

m

7
7

5
m

m
OFF 

WHITE 

000 - CRU

CÓD PEÇAS 
PIECES CODES 
COD PIEZAS 



21261 - BASE VIENA / NEIVA BASE VIENA / NEIVA
VIENA / NEIVA  BASE

1º

D

4º

6º

64x

5º

3º

Repetir o 
passo para os 

outros apliques.
Repeat the step 

for the other 
appliques.

Repita el paso 
para los otros 

apliques.

06

04

D

D

D

D

G+BG+BG+B

Deslize as 
quatro partes 

montadas pelo 
canal da peça 

03.
Slide the four 

assembled parts 
through the part 03 

channel.
Deslice las cuatro 

partes 
ensambladas a 

través del canal de 
la parte 03.

8x

A

12x

C

02 02

02 02

A

A

A

A

A
C

C

C

C

C

C

C

C

C

A

A

C 2º

F F

F
F

F

03

03

03

03

F

12x

F

4x

F

4x

B

4x

G

F F

4x

A

4x

C

AA

C

CC

C
05

01


